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Аннотация
Статья подготовлена в ходе работы над словарем-справочником ког-
нитивных терминов. Публикация фиксирует некоторые результаты 
работы над проектом, а именно: содержит характеристику аспектов 
описания когнитивных терминов в новом учебном словаре-справочни-
ке, раскрывает методологические и инструментальные подходы, 
принятые при проектировании словаря. В основе исследователь-
ского подхода лежит методология когнитивной семантики. 
Словарь является дополнительным учебным пособием для изуча-
ющих когнитивную лингвистику и справочником для исследователей 
в области когнитивистики. Основная цель проекта — описать термин 
и как формат знания, и как единицу лексического уровня языка. Мо-
делирование формата знания осуществляется с помощью корпусных 
и программных инструментов, в том числе с использованием когни-
тивного (ассоциативного) эксперимента. Новизна проектируемого 
справочника в том, что это словарь тезаурусно-энциклопедического 
типа, позволяющий представить термины в их системной связи. Упо-
требление термина анализируется на материале современной науч-
ной коммуникации и иллюстрируется примерами из научного дискур-
са. Корпус примеров научной коммуникации и подкорпус примеров 
научно-популярной коммуникации составлен и размечен участниками 
проекта с опорой на технологии и правила корпусной лингвистики. 
Данные, полученные в результате анализа научной коммуникации, 
верифицируются путем сопоставления их с результатами ассоциатив-
ного эксперимента и с данными подкорпуса научно-популярной ком-
муникации. Изложенное обусловливает принципиальную новизну 
справочника и его прикладную значимость для прояснения вопро-
сов научной коммуникации когнитивной тематики.

Abstract
The article was prepared during the work on the dictionary of cognitive 
terms. It highlights some results of the project work: aspects of the cog-
nitive terms description in a new educational dictionary, methodological 
and instrumental approaches taken during the dictionary project. The 
research approach is based on the methodology of cognitive semantics.
The dictionary may become a textbook for those who study cognitive lin-
guistics and a reference book for researchers in the field of cognitive sci-
ence. The main goal of this lexicographic source is to describe a term both 
as a minimal component of scientific knowledge and as a unit of the lexical 
level of language. Modeling of the knowledge format is carried out with the 
help of corpus and software instruments, including cognitive (associative) 
experiment. The novelty of the dictionary is that this thesaurus-encyclope-
dic sourse presents terms in their system nature. The term use is analyzed 
on the material of modern scientific communication and illustrated with 
examples from scientific discourse. The corpus of examples from scien-
tific communication and the subcorpus of popular science communication 
examples are compiled by the project participants according to technolo-
gies and rules of corpus linguistics. The data collected as a result of the 
scientific communication analysis is verified by comparing it with the results 
of an associative experiment and with the data of popular science communi-
cation subcorpus. This explains the fundamental novelty of the dictionary 
and its applicability for clarifying the issues of scientific communication in 
cognitive aspect.

Ключевые слова: термин, тезаурус, когнитивная лингвистика, науч-
ная коммуникация, корпус текстов.

Keywords: term, thesaurus, cognitive linguistics, scientific communication, 
corpus of texts.

Введение
Данная статья написана в ходе работы над иссле-

довательским проектом учебного словаря-справоч-
ника терминов когнитивной лингвистики и отража-
ет научные подходы к представлению терминосис-
темы в проектируемом пособии. В словаре термин 
представляется в различных онтологических отно-

шениях, что позволяет представить системную связ-
ность когнитивных терминов как компонентов эти-
мологических, родовидовых, эпидигматических, 
антонимических, синонимических, полисемантиче-
ских и других подсистем. Содержание термина, пред-
ставленное в словаре, является результатом приме-
нения методов этимологического, деривационного, 
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кации с применением современных технологических 
инструментов и методов верификации данных. 
Сказанное определяет его новизну по отношению 
к предшествующим справочникам, отечественным 
и зарубежным.

Результаты исследования
Для комментария в рамках данной публикации 

выбраны термины когнитивной лингвистики с цен-
ностно ориентированным, культурно значимым ком-
понентом значения. Ценностный в контексте данной 
статьи понимается как ‘значимый в системе’ и ‘оце-
ночно значимый’. К таким терминам относятся, 
например, следующие: картина мира, языковая кар-
тина мира, менталитет, ментальность, память, 
знание, смысл, стереотип, миф, антропоцентризм, 
сознание, внимание, восприятие, языковая личность. 

Для интерпретации терминов был создан корпус 
текстов научной коммуникации, включающий сле-
дующие периодические издания: «Вопросы когни-
тивной лингвистики», «Когнитивные исследования 
языка», «Вопросы психолингвистики», «Вестник 
БФУ им. И. Канта», «Известия Российской академии 
наук. Серия “Литература и язык”», «Вестник Кеме-
ровского государственного университета», «Политичес-
кая лингвистика», «Русский язык в научном освеще-
нии», «Русская речь», «Вестник ПСТГУ. Серия III 
“Филология”», «Вестник НГУ. Серия “Лингвистика 
и межкультурная коммуникация”», «Вестник Волго-
градского государственного университета. Серия 2 
“Языкознание”», «Acta Linguistica Petropolitana. Труды 
Института лингвистических исследований», «Вестник 
Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского», 
«Вестник Нижегородского государственного лин-
гвистического университета», «Вестник Московского 
государственного областного университета. Серия 
“Лингвистика”», «Вестник Московского государ-
ственного лингвистического университета. Гуманитарные 
науки», «Вестник Томского государственного уни-
верситета. Филология», «Вестник Воронежского 
государственного университета. Серия “Филология. 
Журналистика”», «Вестник Московского универси-
тета, серии “Лингвистика”, “Филология”» и др.

По собранному корпусу, например, для терминов 
ментальность и менталитет выявлены следующие 
деривационно-эпидигматические связи: менталь- 
ный — менталитет — лингвоменталитет — авто-
менталитет; для термина менталитет — коллокаты: 
национальный, народ, русский, носитель, особенность, 
отражать, характер, культура, заложить, дух, язык, 
английский, связь, система, мир; для термина мен-
тальность — русский, носитель, специфика, нацио-
нальный, чеченский, американский, народ, находить-
ся, культурный, важный, сознание, говорить, мир, 

лексико-семантического анализа и методов лекси-
кографической практики.

Отобраны термины, представляющие ключевые 
понятия когнитивной науки. Употребление термина 
иллюстрируется примерами из современного науч-
ного дискурса. В процессе сбора и обработки рече-
вого материала последовательно были применены 
операции корпусной разметки.

Представление термина в словаре, кроме после-
довательного лингвистического описания, — дефи-
ниция понятия, этимологическая справка; примеры 
синонимической замены, антонимичные термины; 
гиперонимы / гипонимы); термины, отражающие 
отношения спецификации; деривационно-эпидиг-
матические связи термина; частота коллокатов — 
включает способы интерпретации содержания тер-
минов в научной коммуникации, в том числе оце-
ночную интерпретацию, которой термин может 
подвергаться в процессе научной полемики. Способы 
интерпретации содержания терминов можно подра-
зделить на фактологические (например, прецедент-
ный текст, цитата), способы визуальной модальности 
(жест, образ, символ), логические (ассоциация, де-
скрипция, дефиниция, фрейм, суждение, имплика-
ция, множество, предикат, пропозиция, сравнение) 
и лингвистические (внутренняя форма слова, анто-
ним, синоним, гипоним, гипероним, метафора, пе-
рифраз, словосочетание).

Обзор литературы
В лексикографической практике на сегодняшний 

день отсутствует заявленное системное описание 
когнитивных терминов, хотя и разработаны базовые 
принципы описания когнитивной терминологии. В 
отечественной лингвистике самой полной базовой 
лексикографической работой по терминам когни-
тивнстики является словарь под ред. Е.С. Кубряковой, 
который кратко отражает понятийную систему и 
энциклопедические сведения из когнитивной области 
и является словарем не лексикографического, а эн-
циклопедического типа. В зарубежной лингвистике 
основными лексикографическими работами, содер-
жащими когнитивные термины, являются следующие: 
Evans V. A Glossary of cognitive linguistics. (Edinburgh: 
Edinburgh University Press, 2007. 239 p.); Trask L.R. Key 
concepts in language and linguistics. (L.–N. Y.: Routledge, 
1999. 256 p.). Словарь Траска является общим слова-
рем лингвистических терминов, в который включе-
ны термины когнитивной лингвистики, словарь  
Эванса — более специализированный.

Проектируемый нами справочник отражает но-
вый подход к представлению терминов (словарь 
тезаурусно-энциклопедического типа), составлен 
по материалам русскоязычной научной коммуни-
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когнитивный — и следующие актуальные способы 
интерпретации содержания терминов: дефиниция, 
дескрипция, цитирование, предикация, свернутая 
предикация. В материале корпуса представлен раз-
витый ряд гиперонимов для термина антропоцент-
ризм: принцип современного языкознания, базовый 
методологический принцип, категория современного 
языкознания и др.

В качестве примера приведем тестовый вариант 
описания термина языковая личность в статье про-
ектируемого словаря-справочника по материалам 
научной коммуникации.

ЯЗЫКОВАЯ ЛИЧНОСТЬ — человек, рассматри-
ваемый с точки зрения его готовности производить 
речевые поступки, создавать и принимать произведе-
ния речи [2, с. 1]. Языковая личность есть личность, 
выраженная в языке (текстах) и через язык, есть 
личность, реконструированная в основных своих чертах 
на базе языковых средств [6, с. 38].

Синонимы: субъект когнитивно-коммуникативной 
деятельности, когнитивно-дискурсивный инвариант, 
коммуникант, коммуникативная личность.

Контексты употребления: центром дискуссий ста-
ли различные аспекты языковой личности как субъек-
та когнитивно-коммуникативной деятельности [7,  
с. 112]. Автор подробно остановилась на трактовке 
языковой личности как когнитивно-дискурсивного 
инварианта [8, с. 54]. Тональность как модусная ка-
тегория возникает в процессе взаимодействия комму-
никантов — языковых личностей и определяет установки 
и выбор всех средств общения [13, с. 84]. 

Гиперонимы: личность, человек, носитель языка.
Сужение (спецификация): интерлингвокультурная, 

билингвальная, вторичная, национальная, дискурсивная, 
мужская / женская, информационно-медийная, диа-
лектная, синтетическая, элитарная, маргинальная, 
эгоцентрическая, поликультурная, виртуальная, сете-
вая языковая личность, коллективная и индивидуальная 
языковая личность, средняя языковая личность.

Интерпретация содержания термина
Дефиниция: Мы полагаем, что языковая личность 

есть результат сложения трех компонентов — ког-
нитивного, лингвистико-тезаурусного и эмотивно-
установочного — с субкомпонентами [14, с. 118].

Предикация: В томской лингвистической школе 
под ЯЛ понимается конкретный носитель языка, су-
ществующий в реальной действительности [5, с. 16].

Полупредикация (приложение как) + цитирова-
ние: Центром любого лингвистического исследования 
последних лет является говорящий, языковая личность 
как совокупность особенностей и характеристик че-
ловека, обусловливающих создание и восприятие им 
речевых произведений (Ю.Н. Караулов) [11, с. 95].

Оценочная интерпретация термина:
<…> крепнет мнение, что научный концепт язы-

ковая личность «потерял свой эвристический заряд в 
свете накопившихся разысканий в области анализа 
дискурса» [4, с. 174].

Возражение вызывает понятие «языковая личность», 
или «персонология». Это порождение концептуализма, 
сводящее национальную проблематику концепта к 
проблеме личного его использования [8, с. 54].

В словарных статьях также будут отражены ре-
зультаты сопоставления данных, полученных по кор-
пусу научной коммуникации, с данными ассоциа-
тивного эксперимента, проведенного среди студен-
тов-слушателей дисциплины «Функциональные и 
когнитивные модели в лингвистике». Результаты 
ассоциативного эксперимента были обработаны в 
соответствии с методикой Ю.Н. Караулова, предло-
женной в Русском ассоциативном словаре: реакции 
расположены в порядке убывания по частотности 
появления в ответах; завершается представление 
данных формулой, в которой первая цифра соответ-
ствует числу участников эксперимента, вторая ука-
зывает на общее число реакций, третья цифра пока-
зывает число отказов в реакции на стимул и послед-
няя — число единичных реакций. Так, ассоциативная 
статья для стимула языковая личность представлена 
следующими реакциями. 

Языковая личность: человек 16; Караулов 15; носи-
тель языка 11; я, язык личности 9; индивид, речь 7; 
портрет, язык 6; особенности 5; идиолект, характер 
4; говорящий, индивидуальные характеристики речи, 
сознание 3; идентичность, использование языка, лин-
гвист, функциональные и когнитивные модели, уровни 
языка, языковой образ 2. 169 + 70 + 3 + 49.

Таким образом, в результате эксперимента были 
получены сведения об ассоциативной структуре тер-
минов в сознании носителей языка, обладающих 
специальными знаниями в области когнитивной 
лингвистики. Полученные данные подтверждают 
результаты анализа функционирования терминов в 
научном дискурсе, позволяя верифицировать сино-
нимические, антонимические, гипо-гиперонимиче-
ские, отношения между терминами, отношения су-
жения / расширения. Кроме того, результаты экспе-
римента согласуются с данными автоматически 
выделенных мер ассоциативности.

Для сопоставления терминологических данных в 
проекте используются контексты, собранные по 
материалам интернет-коммуникации, а именно — 
научно-популярного жанра подкастов научной те-
матики. В этих текстах рассматриваемые термины 
функционируют как в когнитивном значении, так и 
в узкоспециальном. Приведем примеры употребления 
терминов в когнитивном значении:
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Но школа не ставит своей задачей до сих пор —  
я не говорю о массовой школе, конечно — формирование 
хоть сколько-нибудь целостной картины мира. У тебя 
знания как были разрозненными, так и остаются [1]. 

<…> формирование долговременной памяти вот 
это тоже происходит у нас во сне [9].

Пример употребления термина не в когнитивном, 
а в узкоспециальном значении: <…> всю оперативную 
память компьютера надо загрузить на диск, и таким 
образом, если что-то пойдет не так, вы сможете пе-
резапустить симуляцию [10]. Значение термина: ‘опе-
ративная память — память ЭВМ, предназначенная 
для записи, хранения и выдачи информации, исполь-
зуемой непосредственно при выполнении логических 
и арифметических операций в ходе реализации про-
граммы’ [12]. Общие семантические компоненты с 
когнитивными значениями ‘информация’, ‘хранение’.

В научно-популярной коммуникации фиксиру-
ются случаи неточного употребления рассматриваемых 
лексем. Например, не различаются (подменяются) 
термины смысл и значение:

— Слова-то могут менять смысл, так? По проше-
ствии времени?

— Да, конечно! У них либо изначально несколько 
смыслов, либо они их меняют, у них добавляется какой-
то смысл, исчезает… Да, ты абсолютно прав <…>.

— Получается, что это некоторое объединение 
смыслов разных слов или что?

— Когда мы пытаемся понять смысл какого-то 
определенного слова, мы стараемся смотреть на разные 
части предложения и в зависимости от этого менять, 
например, вес определенного слова [3].

Выводы
Указанные и рассмотренные в статье термины 

являются наиболее частотными в нашей выборке, 
что свидетельствует о их значимости (ценности) для 
терминосистемы когнитивной лингвистики и для 
научной коммуникации в целом. 

Из системных связей обращает на себя внимание 
следующее. В терминосистеме когнитивной линг-
вистике слабо развита антонимия. Для эпидигмати-
ки характерно образование сложных существитель-
ных: менталитет-лингвоменталитет. Термин мен-
талитет демонстрирует развитые деривационные 
связи, у терминов картина мира, ментальность де-
ривация менее развита. Развитость деривационных 
связей может являться показателем значимости тер-
мина в познавательном аспекте. Наименее развитые 
деривационные связи — у терминологических сло-
восочетаний.

Выявлены наиболее актуальные способы интер-
претации смысла когнитивных терминов в научных 
публикациях: дефиниция, дескрипция, предикация, 
свёрнутая предикация, цитирование. Кроме того, из 
корпуса текстов выбраны случаи оценочной интер-
претации терминов в научном дискурсе. Термины 
могут демонстрировать существенные различия в 
интерпретациях. Различные интерпретации регуляр-
но возникают из-за отождествления или неотождеств-
ления языковых и ментальных единиц. Оценочная 
интерпретация содержания термина, как правило, 
вызвана желанием подчеркнуть степень его значи-
мости для системы или несогласием участника на-
учной полемики с необходимостью включения тер-
мина в научный обиход.

Проектируемый словарь предназначен для студен-
тов, аспирантов, исследователей, работающих в области 
когнитивистики, что определяет его практическую 
значимость. Словарь дает справку о частоте употре-
бления термина, коллокациях, системных отношени-
ях как внутри понятийной системы, обозначенной 
термином, так и между терминами. Всё сопровожда-
ется иллюстративными примерами употребления на 
актуальном научном материале. Представленная тер-
минологическая сеть как модель знания дает иссле-
дователю возможность построить другие различного 
рода теоретические и прикладные модели.
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